Razi Ginzberg

Phone: 07507800474
Email: raziginzberg@gmail.com 
Skype: rginbar

Curriculum Vitae

2003-Present: Freelance Translation, Proofreading and Interpretation

Current Clients:

TripAdvisor LLC
Localization. In charge of localizing content for TripAdvisor Israel.

Brandwatch
Data Validator. Responsible for researching, categorizing and analyzing online mentions of clients, in both Hebrew and English

Xerox Corporation
In-house Hebrew validation

IGMI
Translation of legal documents, sales letters, restaurant menus and other documents for various clients

Language Connect
Translation and proofreading of various types of documents, and Quality Assurance of comic book translations

Recent Projects Include:

Transparency International
Translation of documents relating to an anti-corruption investigation

Massive Media NV
Hebrew Community Moderator and Translator for social discovery website Twoo.com

Lowtax.net
Hebrew Internet Researcher. Responsible for updating business tax guides for Israel

Booking.com
Translation of hotel web pages from English to Hebrew
[bookmark: _GoBack]
The Estate of Rachel Corrie, et al. vs. The state of Israel and the 
Ministry of Defense
Translation of court transcripts from the case from Hebrew to English

Bain & Company
Researching information on population history and future projections, compiling reports, tables and a PowerPoint presentation for a project on Israeli cinema attendance trends

iclassix.tv
Translation of biographies, operas and documentaries from English into Hebrew

Proofreading

Why Not Torture Terrorists - Legal, Moral and Practical Aspects of the 'Ticking Bomb' Justification for Torture by Yuval Ginbar, PhD, published in paperback in February 2010 by Oxford University Press

Interpretation

Financial Conduct Authority
English – Hebrew and Hebrew – English interpretation

Norton Rose Fulbright LLP
English – Hebrew and Hebrew – English interpretation at the International Chamber of Commerce, Paris, France

The Israeli Embassy, London
English – Hebrew interpretation

Highbury & Islington Magistrates Court
English – Hebrew and Hebrew – English interpretation

Education and Vocational Studies

2003 – 2004: Trans Titles College, Tel Aviv, Israel
Subtitle translating for television course

2000 – 2003: Open University, Ramat Aviv, Israel
Political Science and Philosophy studies

Additional Information

Computer skills: Proficient in Microsoft Word, PowerPoint and Excel, SDL Trados Studio 2009, good internet research skills

Languages: High level of written and spoken English and Hebrew
